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- Accensione manuale della legna:
- Manual ignition of wood
- Manuelle einschaltung bei holzbetrieb
- Allumage manuel pour le bois
- Encendido manual con leña
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- Accensione automatica della legna
- Automatic ignition of wood 
- Automatische Zündung aus Holz 
- Allumage automatique des bois
- Encendido automático con leña
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- Accensione programmata della legna 
- Programmed ignition of firewood 
- Programmierte Zündung des Feuerholz
- Allumage programmé de bois
- Encendido programado de leña
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- Spegnimento dal funzionamento a legna :
- Switching off in wood-fired mode 
- Ausschaltung bei Holzbetrieb
- Arrêt lors du fonctionnement à bûches  
- Apagado con leña
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- Passaggio da legna a pellet 
- Switching from wood to pellets
- Wechsel von Holz zu Pellets
- Passer du bois aux granulés 
- Paso de leña a pellet
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- Passaggio da pellet a legna: 
- Switching from pellets to wood 
- Wechsel von Pellets zu Holz
- Passer des granulés aux bûches de bois 
- Paso de pellet a leña

~ 25’
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- PULIZIA 
- CLEANING OPERATIONS
- REINIGUNGSARBEITEN
- NETTOYAGE 
- LIMPIEZA
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- Spegnimento dal funzionamento a pellet 
- Switching off in pellet mode  
- Ausschaltung bei Pelletbetrieb
- Arrêt lors du fonctionnement à granulés
- Apagado con pellet

- Accensione a pellet 
- Automatic ignition in pellet mode
- Automatische Einschaltung bei Pelletbetrieb
- Allumage automatique à granulés
- Encendido automático con pellets

- USO A PELLETS
- USE IN PELLETS MODE
- DIE VERWENDUNG VON PELLETS
- UTILISATION À GRANULÉS
- USO CON PELLETS

Si raccomanda di attenersi scrupolosamente a quanto riportato nel libretto di installazione uso e manutenzione. Le indicazioni contenute nel presente foglio di istruzioni 
rapide non sostituiscono in alcun modo le prescrizioni presenti nel libretto di installazione, uso e manutenzione.
Please read carefully the setup, usage and maintenance manual. The guideline4s descrive in this quick instruction manual do not replace the guidelines of the installation, 
usage and maintenance manual.
Bitte halten Sie sich genau an die Anweisungen der Bedienungs- und Wartungseinleitung. Die Hinweise dieser Zusammenfassung ersetzen nicht die Informationen der 
Bedienungsanleitungen, der Anleitungen zur Einstellung und zur Wartung.
Nous vous prions de lire très attentivement le manuel d’installation, d’usage et d’entretien. Les informations de cette fiche d’instruction ne remplacent pas les informations 
du manuel d’installation, d’usage et d’entretien.
Se recomienda leer las informaciones del manual de instalacion, uso y manutencion. Las informaciones de este guia rapida de instrucciones no substituyen las indicacio-
nes de instalacion, uso y manutención.
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